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@/\ WARNING: Only use BEYBLADE

BURST™ tops with a BEYBLADE BURST Beystadium™.
DO NOT LEAN OVER STADIUM when tops are n play.
Do not use stadium on tables or other elevated
surfaces. Tops may bounce up and hit eye and face.

@ /N ATTENTION ¢ vusisertes

toupies BEYBLADE BURST™ que dans une aréne
BEYBLADE BURST Beystadium™. NE PAS SE PENCHER
AU-DESSUS DE LARENE quand les toupies sont en
mouvement. Ne pas utiliser Iaréne sur des tables ou
d'autres surfaces surélevées. Les toupies peuvent
rebondir et frapper les yeux ou e visage.

/N ADVARSELS srukare evauace

BURST™-snurrebasser med en BEYBLADE BURST Beystadium™,
IKKE LEN DEG OVER STADIUM ndr snurrebasser er i spill. Ikke
bruk stadium pa bord eller andre hoye flater. Snurrebassene
kan sprette opp og treffe deg i aynene elleri ansiktet.

BURST™ -hyrrid BEYBLADE BURST Beystadium™ -areenan
kanssa. ALA KUMARRU AREENAN YLLE, kun hyrrét ovat
liikkeessa. Ald kéytd Beystadium-areenaa poydilla tai muilla
korotetuilla alustoilla. Hyrrét voivat ponnahtaa ylds ja osua
silmaan tai kasvoihin.

@ /N ACHTUNG: sevsuceeurseses @ /N [IPOEIAOMOIHZH:

nur in einer BEYBLADE BURST Beystadium™-Arena
verwenden. Wahrend des Spiels NICHT UBER DIE

BEYSTADIUM-ARENA LEHNEN. Die Arena nicht auf dem Tisch

oderanderen erhhten Oberflachen benutzen. Die Kreisel
kannten in die Hohe schnellen und dabei Augen oder
Gesicht treffen.

®/\ ADVERTENCIA: v

tnicamente los tops BEYBLADE BURST™ con un Beystadium

BEYBLADE BURST™. NO APOYARSE EN EL ESTADIO cuando los

tops estén funcionando. No utilizar el estadio sobre mesas u
otras superficies elevadas. Los tops podrian rebotary
golpearlos ojosy las y la cara.

YA ATEN(AO: Usar apenas pides
BEYBLADE BURST™ na arena BEYBLADE BURST
Beystadium™. NAO SE DEBRUCAR SOBRE A ARENA
engquanto os pides estiverem em acdo. Néo usar a arena

emmesas ou outras superficies elevadas. Os pides
podem saltar e atingir os olhos ou o rosto.

BEYBLADE BURST™ esclusivamente con un BEYBLADE BURST
Beystadium™. NON SPORGERSI SOPRA LARENA mentre le
trottole sono in movimento. Non utilizzare Iarena su tavoli o
altre superfici rialzate. Le trottole potrebbero rimbalzare e
colpire gli occhi oil viso.

BEYBLADE BURST™ tollen alleen met een BEYBLADE BURST
Beystadium™. LEUN NIET OVER HET STADIUM als de strijd
bezig is. Gebruik het stadium niet op tafels of andere
verhoogde opperviakken. De tollen kunnen opspringen en je
ogen of gezicht raken.

BURST™-snurror med BEYBLADE BURST Beystadium™. LUTA
DIGINTE OVER ARENAN medan snurrora drigang. Anvénd
inte arenan pa bord eller andra upphjda ytor. Snurrora kan
studsa upp och tréffa gon eller ansikte.

/N ADVARSEL: Brug kun BEYBLADE

BURST™-toppe med et BEYBLADE BURST Beystadium™. LAN

JER IKKE OVER STADIONET, nér toppene er i gang. Brug ikke

Beystadium pa horde eller andre overflader over gulvhojde.

Toppene kan springe op og ramme gjne eller ansigt.

Xpnotonoteire pévo BEYBLADE BURST™ oBoupec pie éva
BEYBLADE BURST Beystadium™. MH FEPNETE ENANQ ANOTO
TAAI0 600 maiCouv iéoa o€ autd ofoupec. Mn xpnatporoteite
70 01dd10 o€ TpanéQia 1 aMe avuywpiéveg emgdvetes. O
oupeg pmopei va avarmnoouy Kal v 6ag XTUTijoouy oto
judriKat 010 mpogwno.

@/ OSTRZEZENIE: scion

BEYBLADE BURST™ nalezy uzywac wytacznie z areng
BEYBLADE BURST Beystadium™. NIE POCHYLAJ SIE, NAD
ARENA, kiedy baczki sa w grze. Nie uzywaj areny na stofach
ub innych podwyzszonych powierzchniach. Baczki moga sie
odbici uderzy¢ gracza w oko lub twarz.

BURST™ pdrgetty(ik csak BEYBLADE BURST Beystadium™
stadionnal hasznalhatdk. A pargettyik prgése kozben NE
HAJOLJ A STADION FOLE. Ne hasznald a stadiont asztalon vagy
magas feliileten. A porgetty( felpattanhat, és megsériilhet az
arcod és a szemed.

@A AWERTENZE: Utilizzare le trottole ®A UYARI: BEYBLADE BURST™ topaglarini

yalnizca BEYBLADE BURST Beystadium™ ile kullanin.
Topaglar danerken ARENANIN UZERINE EGILMEYIN. Arenay!
masa iizerinde ya da yerden yiiksek zeminlerde
kullanmayin. Topaglar yukar sekip yiziniize ya da
qoziiniize carpabilir.

(@, A WAARSCH UWI NG: Gebruikde © A U POZORN EN i: Kotouce

BEYBLADE BURST™ pouZivejte Apoyze s arénou BEYBLADE
BURST Beystadium™. NENAKLANEJTE SE NAD ARENU, pokud
se kotouce pohybuji. Arénu nepouzivejte na stolech nebo
jingch vyvysenych mistech. Kotouce mohou odskocit nahoru
audefit do oka nebo do tvare.

@/ VARNING: smngensarseveiior @ /N UPOZORNENIE: totie

BEYBLADE BURST™ pouivaite iba v aréne BEYBLADE BURST
Beystadium™. NENAHYNAJTE SA PONAD ARENU, ked v nej
prebieha hra s kotdcmi. Arénu nepouzivajte na stole anina
inom vyvySenom povrchu. Kotdce sa mozu odrazit dohora a
zasiahnut oko alebo tvar.

@/\ AVERTISMENT: ries

BEYBLADE BURST™ nu se folosesc decét pe o arena
BEYBLADE BURST Beystadium™. NUTE APLECA PESTE
ARENA cénd exista titirezi care se invart. Nu folosi arena pe
mese sau alte pe suprafete aflate la indltime. Titirezii pot
sari fn sus si te pot lovi in ochi sau fata.
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® /A BHUMAHME: isomsoive

gbpxosere BEYBLADE BURST™ camo ¢ BEYBLADE BURST
Beystadium™, HE CE OBAATAVTE HA CTABVIOHA, korato
BbPX0BETe Ca NycHaru. He u3non3saiire CTaoHa BbpXy
MaCi UV APYTY U3AUTHATI MOBPXHOCTI. BbpXOBeTe MoXe
/12 OTCKOYRT 1 12 YAAPAT Heule OKO Wi Aie.

@ A VA ROITUS: dytd ainoastaan BEYBLADE @ A U POZORENJE: Upotrebljavajte

2vrkove BEYLADE BURST™ samo zajedno s arenom BEYBLADE
BURST Beystadium™. NE NAGINJITE SE IZNAD ARENE dok se
avrkovi vrte. Ne postavijajte arenu na stolovimali drugim
povisenim povrsinama. Zvrkovi bi mogli odskociti i pogoditi
vas u oo lice.

®A ISPEJ IMAS: BEYBLADE BURST™”

suktukus naudokite tik su, BEYBLADE BURST Beystadium™. Kai
Faidiate su suktukais, NEBUKITE PASILENKE VIRS STADIONO.
Nenaudokite stadiono ant staly ar kity auksty pavirsiy.
Suktukai gali atSoktiir pataikyti  akj ar veid.

@ A OPOZORI |.0: Vrtavke BEYBLADE BURST™

uporabljaj samo v areni BEYBLADE BURST Beystadium™. NE
NAGIBAJ SE CEZ ARENO, medtem ko se vrtavke vrtijo. Arene ne
uporabljaj na mizah ali drugih dvignjenih povrSinah. Vrtavke se
lahko odbijejo od tal in te zadenejo v oi in obraz.

® /A F|GYE|.MEZTETES!ABEYBLADE @ /N YBATA: gosevauoesunsrwonsa

BYKopHCTOByBaTU e 3i cragiorom BEYBLADE BURST
Beystadium™. HE HAXVTIAVTECA HAZL CTALIOHOM, konw g3uru
pyxajoTbea. He BUKOPUCTOBYiiTe CTaioHH Ha cTonax abo iHiwix
TI0BEPXHSAX Hafj NiANOroko. /13t MOXYTb NifACTpUGHYTH Ta
BYUHTH B OKO 360 061M4Y.

@ A HOIATUS: Kasutage ainult BEYBLADE BURST™

iilaosasid koos manquareeniga BEYBLADE BURST Beystadium™,
ARGE KUMMARDUGE AREENI KOHAL, kui ménguvahendid on
aktiivsed. Arge kasutage areeni laual voi manel teisel korgemal
pinnal. Manguvahendid vdivad porgata ja sattuda silma ja nakku.

©) A BRiDI NAJUMS: izmantojiet

BEYBLADE BURST™ virpuldiskus tikai BEYBLADE BURST
Beystadium™ aréna. NELIECIETIES VIRS STADIONA brid, kad
virpuldiski griezas. Neizmantojiet arénu uz galdiem vai citam
paaugstinatam virsmam. BEYBLADE virpuldiski var atlekt no
virsmas, trapot acis vai seja.

BURST™ gkss ¥] 5.5 ¥ + ) W5 A®
B?ystadium“ sl o dyglall BEYBLADE
#51 sbuodl Je wiws ¥ .BEYBLADE BURST
SNl e siai¥l p 1550 Y pplal el Lo
gglall hadl] 155 5 &le 5,51 el 51 of
4>glly ol iy
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LAUNCH LANZAR (D LANCEREN SKYTUT (D WYSTRZELIWANIE (e ODPALENI W3CTPENBAHE SPROZITEV (v) PALAIDE @D 1. Insert into left (L) slot. GD1.Forinivanster (L) skara. G 1. Sol (L) yuvaya takin. 1. Vstavi v levo (L) rezo
@ LANCER lAN(;AR @ AVEYRA @ LAUKAISU @ K||.6VES @ VYPALENIE @ 1ZBACIVANJE @ nycK Teeth face center Taggarna ska vara vanda mot mitten Dis yiizii merkezi Z zobniki proti sredini

2. Load. Twist right. 2. Ladda. Vrid at hoger. 2. Takin. Saga cevirin. 2. Vistavi. Zavrti v desno.

STARTEN @ LANCIO @ FIRLATMA @ PALEISKITE HEITMINE Top connects loosely Snurran sitter lost pa plats Topag gevsek sekilde baglanir Vrtavka se ohlapno prilega

@ 1. Glisse dans la fente de gauche (L). 1. Indszt i venstre (L) dbning. 1. Vsadte do levé Stérbiny (L). @ 1. Bcragre B nigwii (L) oTsip.
Les dents vers le centre Teenderne skal vende mod midten Zoubky sméfuji ke stredu 3ybuAmMM 10 LieHTPY
2. Inseére. Tourne vers la droite. 2. Lad. Drej til hojre. 2. Vlozte. Otocte doprava. 2. 3aBaHTax<Te. [10BepHITb BNpaBo.
La toupie tiendra a peine Toppen skal sidde lost Kotou¢ je pripojeny volné [131ra npuKpinAIOETbCA HellinbHo

1.In den linken (L) Schlitz einsetzen. 1. Settinn i venstre (L) spor. G 1. Vlozte do lavej drazky (L). 1. Sisesta vasakusse (L) avasse.
Die Zacken zeigen nach innen Tennene vender mot midten Zuby mieria do stredu Hambad on keskosa poole
2. Laden. Nach rechts drehen. 2. Fest. Vri mot hayre. 2. Vlozte. Otocte doprava. 2. Lae. Keera paremale.
r \ Der Kreisel sitzt locker Topp sitter lgst pa Kottic je pripojeny na volno Ulaosa saab lihtsalt ihendada

1. Introduce en la ranura izquierda (L). (D 1. Aseta vasemmanpuoleiseen (L) aukkoon. 1. Introdu in fanta din stanga (L). @ 1. levietot kreisas puses (L) atvere.
Lado dentado hacia el centro Hampaat keskusta kohti Dintii sunt indreptati spre centru Zobi ir pavérsti centra virziena.
2. (arga. Giraa la derecha. 2. Lataa. Kierrd oikealle. 2. Incarca. Résuceste spre dreapta. 2. levietot. Pagriezt pa labi.
El top se conecta holgadamente Hyrra kiinnittyy loyhasti Titirezul se conecteaza usor Virpuldisks turas valigi.

1. Inserir na abertura da esquerda (L). D 1. Eicaydyete oty apiotepr (L) eykorm. 1. Moctaete B nieBua aiot (L).
Dentes voltados ao centro Ta dovtakia gival oTpappéva mpog 1o KEVIpo 3b6uyTe TpAGBa Aa Ca HACOUEHN KbM LIEHTbpa
2. Inserir. Girar a direita. 2. Doptwore. MepiotpéPte Se€looTpoga. 2. 3apepeTe. 3aBbpTeTe HAAACHO.
0 encaixe do pido ndo € firme H oBoupa dev aiyyet Tymnanst e npukpeneH neko

G 1. Inserisci nella fessura di sinistra (L). 1. Wstaw w lewq (L) szczeline. @0 1. Umetnite u lijevi (L) utor.
| dentelli sono rivolti verso I'interno Skieruj zabki do $rodka Zubi moraju biti usmjereni prema sredistu
2. (arica. Gira a destra. 2. Zataduj. Obré¢ w prawo. 2. Umetnite. Zakrenite udesno.
La trottola si innesta in modo lasco Baczek faczy sie luzno Zvrk se labavo povezuje

@D 1. In linkergleuf (L) steken. (D 1. Helyezd be a bal (L) nyildsba. @D 1. statykite j kaire (L) anga.
De tanden zijn naar het midden gericht Afogak kbzépre nézzenek Dantukai nukreipti j vidurj
2. Laden. Naar rechts draaien. 2. Toltsd be. Csavard meg jobbra. 2. Uztaisykite, pasukite desinén.
De tol is er losjes aan vastgekoppeld A porgettyi lazan csatlakozik Suktukas susijungia laisvai

(em BATTLE GO C(OMBATTIMENTO (D PELI (e BITVA @D KAUKITES ~ dSy=all @D —
() (OMBATTRE (=D GEVECHT GO BOJ BITKA

(0 LEPREMIER JOUEUR A COMPTER 3 POINTS GAGNE ! (> 3 PUAN ALAN ILK OYUNCU KAZANIR! POENG  G@OBAN POENG  GOBAN

(@ WER ZUERST 3 PUNKTE HAT, GEWINNT! (& VYHRAJE HRAC, KTERY JAKO PRVNI ZiSKA 3 BoDY! it s O L

PUNKT ihd; PUNKT ihd;

POENG @O BANN

(D PISTEET PUNKTID
BAOMOI (O©) PUNIgI
{GANA EL PRIMER JUGADOR QUE CONSIGA 3 PUNTOS! O PRVY HRAC, KTORY ZiSKA 3 BODY, VYHRAVA. PUNKTY e

VENCE QUEM MARCAR 3 PONTOS PRIMEIRO! CASTIGA JUCATORUL CARE AJUNGE PRIMUL LA 3 PUNCTE!

G2 VINCE CHI SEGNA PER PRIMO 3 PUNTI! MEYENW MbPBUAT UTPAY, KOWTO CbBEPE 3 TOUKK. o .
. RING OUT FINISH (@ RINGEN KIVULI BEFEJEZES SURVIVOR FINISH G HAYATTA KALARAK YENME @ BURSTFINISH GO HAJOAMINEN @D ZAIDIMAS BAIGIAMAS SUKTUKUI ISIRUS
(D DE EERSTE SPELER DIE 3 PUNTEN BEHAALT, WINT! (o) PRVIIGRACS 3 BODA POBJEDUJE! GO K.0. PAR SORTIE D'ARENE GO RINGDEN ATARAK YENME GO K.0. PAR DERNIER SURVIVANT @ POSLEDNI PREZIVSi (Burstrates vary) (Hajoamisasteet vaitelevat) (Isirimo greitis skiiasi)
e x . — RING OUT FINISH UKONCENI V PRIPADE KOTOUCE MIMO ARENU SURVIVOR FINISH & POSLEDNY PREZIVS @ K.0. EXPLOSIF EKPHKTIKOZ TEPMATIZMOZ (3 IMAGAZ RAZPADOM
DEN FORSTA SPELAREN SOM FAR 3 POANG VINNER! D LAIMI PIRMASIS 3 TASKUS SURINKES ZAIDEJAS! FINAL POR SALIDA (& UKONCENIE V PRIPADE KOTUCA MIMO ARENU FINAL POR SUPERVIVENCIA FINALUL SUPRAVIETUITORULUI (Lestaux d'explosion varient) (01 BaByuot ékpngng Siagépou) @(Stopnie razpadanja so razlche)
i I EXEI G LANCAMENTO PARA FORA DA ARENA FINAL PRIN SCOATERE DIN RING G VITGRIA POR SOBREVIVENCIA OVHAI COLIENABAHE BURSTFINISH WYBUCH OCTAHHIM BUININHA
DEN FARSTE SPILLER, DOER FAR 3 POINT, VINDER! IMAGA IVGRAI'EC' KIPRVI 0SVOJI 3 TOCKEI @@ FINE PER USCITA OUHAN C U3BYTBAHE OT KPbIA C@® FINE PER SOPRAVVIVENZA G POBJEDA ZADNJEG PREZIVIELOG (Die Berstrate variiert) (Stopnie wybuchu sa réine). (Macurra6n posnirana MOXyTb 6yTi
FORSTE SPILLER SOM FAR 3 POENG, VINNER! (@O MEPLUNIA, XTO OTPUMAE 3 BANIW, BUTPAE! @D FINISH UIT DE RING (& POBJEDA IZBACIVANJEM IZ RINGA @D OVERLEVINGSFINISH @D ZAIDIMAS BAIGIAMAS SUKTUKUI FINALEXPLOSIVO @ ROBBANTASOS BEFEJEZES piHMU) )
@ UTSLAGSVINST @D ZAIDIMAS BAIGIAMAS UZ ZIEDO @ GVERLEVARVINST ISLIKUS (La frecuencia de separacién varia) AT GO, ) AT SETINL

o ' ~ . 1 . o) 0 05i0 G PARGALAYARAK YENME (Plahvatuse maarad on erinevad)
D VOITTAJA ON ENSIMMAINEN PELAAJA, JOKA SAA 3 PISTETTA wige WUl 20 GELORILTE LIS D CDZMAGAV ARENI e © u L LS S ZMPGAPRETIVEEH (,‘ll\lgre:l:gntia'ti:?esrsn‘;ntagens varia) _ (Pargalanma dereceler farkllk goserir) (i SPRADZIENBISTAMA SADURSME

I ELETA & i | @ SLA DEN UT AV RINGEN @D 3A MEXAMM PUHTY DEN SOM OVERLEVER, VINNER @D HABUTPUBAMILUNI -2l e e e
0 NPATOX NAIKTHZ NOY OA NMETYXEI 3 BAOMOYZ, KEPAIZEI! QD UZVAR SPELETAJS, KURS PIRMAIS GUST 3 PUNKTUS! O UL0S KEHASTA -LOPETUS G AREENILT VALJA LOOMINE G ELOONSAAMISLOPETUS G EHUIRAIAFINE ®(FLIaNfEeZE§n§g§;TBum 1% (I&Ifgl:;ﬁl:: rxlvz::im 0 i ;JSltléls(lai:;:]var atiba i atkariga no

i " ) -
WYGRYWA GRACZ, KTORY JAKO PIERWSZY ZDOBEDZIE 3 PUNKTY! blis 3 de Juas e Jol 1984 TEPMATIEMOE AOTR EKTOSEVIHE (D IZSITEJATRIUMFS < TEPMATIEMOE EMIZONTA @ APLAUSI PAR IZTURIBU BTl 0CK OF" B dRExpLosie A T il jodll
EEQ ANOTO PINTK Gudd yo 3yblly je4)) OCALONY . 45,31 8 lyaiaily 592)) (Explosiesnelheden variéren) (Miera vjbuchu koticov je rozna) Olxas¥) Y ase cali¥)
POZA RINGIEM @9 TOLELG BEFEJEZES G EXPLOSIONSVINST FINAL PRIN DEZMEMBRARE
(Antal explosioner varierar) (Fortele de dezmembrare variaza)
AFSLUTNING MED SPRENGNING OUHAN CU3BYXBAHE
(Spraengningshyppigheder varierer) (Cunara Ha n3byxBane Bapupa)
BRISTEAVSLUTNING (0 POBJEDA RASPADANJEM
(Bristefrekvenser kan variere) (Stopa raspadanja se razlikuje)

BATTLE GV STRID (@O BUTBA POINT G PONT POINT (@ PONT POINTS (&) PONT
BATALLA @ @ CSATA GO VOITLUS GOPOINT  GOPUAN GOPOINT  GOPUAN GDPOINTS GO PUANLAR
L1 PUNKT (=) BOD PUNKT (&) BOD PUNKTE () BODY
BATALHAR KJEMP GO KAPISMA () BORBA g @ PUNTO BOD PUNTO BOD @PUNTOS GO BODY
PONTO PUNCT PONTO PUNCT PONTOS PUNCTE
@D PUNTO TOYKA @ PUNTO TOYKA @D PUNTI TOYKH
— = GD PUNT G BOD GD PUNT G BOD GDPUNTEN (> BODA
FIRST PLAYER TO 3 POINTS WINS! (hw) AZ NYER, AKI ELSOKENT 6SSZEGYUJT 3 PONTOT! POANG (D TASKAS @POENG GO TASKAS ) POANG (D TASKAI
POINT  GDTOCKA POINT  GDTOCKA / POINT  GDTOCKE

QUADSTRIKE not fully compatible with other systems. G QUADSTRIKE non & del tutto compatibile con alriistemi. 0D QUADSTRIKE ei ole taysin yhteensopiva muiden jarjstelmien kanssa. - = Aplikace QUADSTRIKE neni piné kompatibilni  jinjmi systémy. 2> QUADSTRIKE nevisai suderinamas su kitomissistemomis. Sk 24 L& QUADSTRIKE gyllzy¥ o5
> QUADSTRIKE nest pas entierement compatible avec d'autres systémes. o> QUADSTRIKE et volledig compatibel met andere systemen. To QUADSTRIKE Bev efva mhrpuwg oupBad e AMa uojara. Aplikacia QUADSTRIKE nie e tplne kompatibilna s injimi systémanni. Aplikaciia QUADSTRIKE ni v celot zdruzljiva z drugimi istemi.

QUADSTRIKE it nicht volltandiq kompatibel mit anderen Systemen. - Gv> QUADSTRIKE arinte fullt kompatibelt med andra system. QUADSTRIKE nie zapewnia pefnej kompatybilnosc z innymi ystemami. QUADSTRIKE nu este total compatibi cualte sisteme. ) Cragio QUADSTRIKE Henosicrio ynichii 3 1L CHCTEMaNi.,

QUADSTRIKE no es totalmente compatible con otros istemas. QUADSTRIKE er kke fuldt kompatibelt med andre systemer. ) A QUADSTRIKE nem teljesen kompatibils ms rendszerekkel. QUADSTRIKE He & HambiHO CoBMECTHM C ApyTH CHCTEMH. QUADSTRIKE ei hildu tiefikult teiste sisteemidega.

Manufactured under license from TOMY Company, Ltd. QUADSTRIKE ndo € totalmente compativel com outros sistemas. G2 QUADSTRIKE erkke helt ompatibelt med andre systemer & QUADSTRIKE diger sistemlerle tam olarak uyumlu degildir > QUADSTRIKE nije u potpunosti kompatibilan s drugim sustavima. Q% QUADSTRIKE nav pilniba saderiga ar itam sistémam.
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